
PETAR GIUNIO
( 1894-1958)

Petar Giunio rodio se u Korčuli 15. aprila 1894. godine. Studirao je pravo
u Gracu i Zagrebu. Posvetio se je novinarskom zvanju. Od 1923. do 1941. go-
dine bio je urednik »Jutarnjeg lista« i »Obzora«. U toj dnevnoj štampi objavio
je mnogo vrijednih i korisnih priloga s područja historije, geografije, pomor-
stva, ribarstva, prirodnih nauka, a osobito biologije mora, ornitologije. Piše
i veliki broj novela folklorno-humorističkog karaktera. Pridonio je svojim
pisanjem i prijedlozima podizanju turizma rodnog kraja. Uređivao je kalendare
i godišnjake za ribare. Sudjelovao je u organizaciji Jadranske izložbe u Za-
grebu 1938. godine. Poslije oslobođenja radi u Nakladnom zavodu Hrvatske.

1948. godine prelazi na rad u Ministarstvo ribarstva i uređuje publikacije
tog Ministarstva. Petar Giunio organizira izlaženje ovog našeg časopisa »Mor-
sko ribarstvo« 1949. godine. On je neko vrijeme bio i odgovorni urednik
časopisa. U Ministarstvu ribarstva pokreće izlaženje »Ribarskog kalendara«
- poslije »Ribarskog godišnjaka« gdje je i opet odgovorni urednik.

Pišući nekrolog našem nezaboravnom Pij eru, čini nam se, da ne možemo
nešto bolje reći o njemu od onoga što je ranija štampa rekla kad je izišla
njegova knjiga pod naslovom »Iz stare primorske bilježnice«.

Štampa je to djelo Petra Giunia ocijenila kao novum u književnosti.
Skroman Petar Giunio kakav je bio, sigurno nije ni mislio stvoriti djelo neke
vrijednosti, kao što nije sigurno mislio da piše djelo sa znanstvenom preten-
zijom. Sve što je u tom djelu naveo, bile su već utvrđene znanstvene činjenice,
ali ih je Giunio marljivo pokupio iz djela naših ili inozemnih učenjaka, kao
što je to i naveo u svojoj knjizi.

Petru Giuniu bio je cilj da, služeći se pričanjem, novelom, humoreskom,
a načinom pristupačnim širokoj publici, pobudi zanimanje za život u moru
kao i ljubav prema našem Jadranu. Ta knjiga Petra Giunia podsjeća nas na
slavnog našeg Petra Hektorovića, koji je prikazao svoje putovanje oko otoka
u pratnji pučana. Dva imenjaka otočana, Hektorović s Hvara, a Giunio s Kor-
čule, prvi iz XVI, a drugi iz XX vijeka, složiše se u ljubavi prema moru, rod-
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nom kraju i osjećaju prema »malorn čoviku« u jednu skladnu cjelinu. Kao ova
tako i sve njegove knjige (»Tajne mora« i druge) imadu i dokumentarnu vri-
jednost za poznavanje naših primorskih krajeva, tipova, patrijarhalnog života
koji današnje 'prilike pomalo brišu.

Petar Giunio u svojim djelima o životu u moru, finim opažanjima prot-
kanim vedrim humorom, lijepim stilom i vještim postavljanjem životnih
suprotnosti zanosi čitaoca budeći u njemu spoznaju o sudbinskoj povezanosti
ljudi, stvari, životinja i događaja, kao i živu ljubav prema moru i svemu onome
što more u sebi skriva. Naš će časopis, da bi se odužio Petru Giuniu, na svojim
stranicama od vremena na vrijeme objaviti po koju crticu napisanu vještim
perom pok. Giunia.

Objavit ćemo njegove crtice za koje neki kažu:
Jednu crticu možemo okrsti ti kao popularno znanstveni prikaz neke ribe

ili druge morske životinje, slijedeću možemo nazvati uspjelom i umjetničkom
slikom iz života naših ribara; treću, bismo mogli nazvati biserom utjelovljene
ljubavi prema rodnom kraju; četvrtu, zanimljivom novelicom iz života po-
moraca; petu, izvrsnom humoreskom punom jedrog i finog humora; šestu,
uspjelom popularizacijom znanosti o ribama; sedmu, umjerenom propagandom
za potrošnju ribe bogatom bjelančevinama i vitaminima itd., itd.

Petar Giunio je esperantist. Njegova knjiga »Tajne morskih bića« objav-
ljena 1952. godine prevedena je na esperanto i ocijenjena u superlativima kao
vrijedno popularno-naučno djelo.

Način prikazivanja Petra Giunia je originalan i neuobičajen, pa se svako
njegovo djelo čita i danas s velikim zanimanjem.

On je »kod kuće«, kad se radi o ribama u primorskoj »ćakuli«.
Petar Giunio je umro u Zagrebu 14. svibnja 1958. godine i pokopan na

Mirogoju.

PETAR GIUNIO

ŽiVOT SIPE
Bili smo pozvani kod brodograditelja prota Jo-

zeta da ćakuletom skratimo dosadu kišovite jesen-
ske večeri, a usput i na večeru. Dočekali su nas on i
supruga mu u sobi za primanje, kamari za vizite.
Joze obuka novu košulju što mu je sašila ćer, a
misto kravate veza ćinbule, kako se ono užavalo
prin nosit. Zena mu šjora Vica obukla novu bluzu s
kamufima i crnu traversu. Na 'podu bilo razastrto
nekoliko malih sagova od vreće, tapeti ukrašenih
mnoštvom šarenih krpica. Na sred sobe starinski
okrugli stol prekrit starim pokrpanim stolnjakom
od baršuna, a na njemu vaza za voće i cvijeće,
frutijera u kojoj su bili utaknuti karanfili, garofuli
i ruže od šarenog papira, na kojima su muhe
ostavile trag. Na stolu je bio i starinski album s
obiteljskim fotografijama čitave svojte. U prednjoj
debeloj korici albuma nalazio se aparat, kao neki

organet koji se navija ključem i čuje se onda neki
metalni cilik neke tugaljive melodije. Bila je na
stolu i ljuštura od školjke kao pepelnik. Na jednom
zidu visili koso postavljeni nizovi požutjelih dopi-
snica, primljenih sa svih strana svijeta, a vezane
šarenim vrpcama, fjokima. Između tih dopisnica
isticao se crni mačak od kartona a presvučen crnim
baršunom, veludom. Oko vrata mu široka ogrlica
od crvene vrpce, kurdele, a oči od kugle velike
bijele gumbašice. S obe strane mačka simetrično su
postavljene ljušture velike školjke, losture, sedefne
nutrine. Na drugom zidu je slika, koja prikazuje
čistilište, duše od purgatorja, pred kojom visi na
lancu srebrni svijećnjak, lumin, a ispod je slika
koju su im neputi poslali iz Nove Zelandije za
uspomenu. Muškarci sjede, ruke postavili na kolje-
na, tako da im se prstenje ističe, a otkopčali i kaput
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